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בַּיּ֣וֹם1
No–dia
H3117

הַה֔וּא
aquele
H1931

ר יוּשַׁ֥
será-cantado
H7891

הַשִּׁיר־
o–cântico–

הַזֶּ֖ה
este
H2088

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

עִי֣ר
cidade-de

עָז־
força–
H5794

נוּ לָ֔
para–nós

יְשׁוּעָ֥ה
salvação
H3444

ית יָשִׁ֖
porá
H7896

חוֹמ֥וֹת
muros
H2346

ל׃ וָחֵֽ
e–baluarte
H2426

N'aquelle dia se cantará este cantico na terra de Judah: Uma forte cidade temos, Deus lhe poz a salvação por 
muros e antemuros.

פִּתְח֖ו2ּ
Abri

ים שְׁעָרִ֑
portões
H8179

א ֹ֥ וְיָב
e–entrará
H0935

גוֹי־
nação–

יק צַדִּ֖
justa
H6662

שֹׁמֵ֥ר
guardando
H8104

ים׃ אֱמֻנִֽ
fidelidades
H0529

Abri as portas, para que entre n'ellas a nação justa, que observa a verdade.

יֵצֶ֣ר3
Inclinação
H3336

סָמ֔וּךְ
firme
H5564

ר תִּצֹּ֖
guardarás
H5341

׀שָׁל֣וֹם 
paz ¦
H7965

שָׁל֑וֹם
paz
H7965

י כִּ֥
porque

בְךָ֖
em–Ti

בָּטֽוּחַ׃
confía
H0982

Tu conservarás em paz aquelle cuja mente está firme em ti, porque confiará em ti

בִּטְח֥ו4ּ
Confiai
H0982

יהוָה֖ בַֽ
em–YHWH
H3068

עֲדֵי־
até–
H5704

עַד֑
sempre
H5703

כִּ֚י
porque

בְּיָהּ֣
em–Yah
H3050

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

צ֖וּר
rocha-de
H6697

ים׃ עוֹלָמִֽ
eternidades
H5769

Confiae no Senhor perpetuamente; porque em Deus Senhor ha uma rocha eterna.

י5 כִּ֤
Porque

הֵשַׁח֙
abaixou
H7817

יֹשְׁבֵי֣
habitantes-de
H3427

מָר֔וֹם
altura
H4791

קִרְיָה֖
cidade
H7151

נִשְׂגָּבָה֑
elevada
H7682

יַשְׁפִּילֶנָּ֤ה
a-humilhará
H8213

יַשְׁפִּילָהּ֙
a-humilhará
H8213

עַד־
até–
H5704

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

יַגִּיעֶ֖נָּה
a-fará-chegar
H5060

עַד־
até–
H5704

ר׃ עָפָֽ
pó
H6083

Porque elle abate os que habitam em logares sublimes, como tambem a cidade exalçada humilhará até ao chão, 
e a derribará até ao pó

נָּה6 תִּרְמְסֶ֖
Pisará-a
H7429

רָ֑גֶל
pé
H7272

רַגְלֵ֥י
pés-de
H7272

עָנִ֖י
pobre
H6041

י פַּעֲמֵ֥
passos-de
H6471

ים׃ דַלִּֽ
fracos
H1800

O pé a atropellará; os pés dos afflictos, e os passos dos pobres.

רַח7 אֹ֥
Caminho
H0734

יק לַצַּדִּ֖
para–o–justo
H6662

ים ישָׁרִ֑ מֵֽ
retidão
H4339

ר יָשָׁ֕
reto
H3477

מַעְגַּ֥ל
trilha-de
H4570

יק צַדִּ֖
justo
H6662

ס׃ תְּפַלֵּֽ
nivelares
H6424

O caminho do justo é todo plano: tu rectamente pesas o andar do justo.
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אַף8֣
Também
H0637

רַח אֹ֧
caminho-de
H0734

מִשְׁפָּטֶ֛יךָ
Teus-juízos
H4941

יְהוָה֖
YHWH
H3068

קִוִּינ֑וּךָ
esperamos-em-Ti

לְשִׁמְךָ֥
por–Teu-nome
H8034

וּֽלְזִכְרְךָ֖
e–por–Tua-memória
H2143

תַּאֲוַת־
desejo-de–
H8378

נָֽפֶשׁ׃
alma
H5315

Até no caminho dos teus juizos, Senhor, te esperamos, no teu nome e na tua lembrança está o desejo da nossa 
alma.

י9 נַפְשִׁ֤
Minha-alma
H5315

אִוִּיתִי֙ךָ֙
Te-desejou
H0183

יְלָה בַּלַּ֔
na–noite
H3915

אַף־
também–
H0637

י רוּחִ֥
meu-espírito
H7307

י בְקִרְבִּ֖
em-meu-interior
H7130

ׁחֲרֶ֑ךָּ אֲשַֽ
Te-buscarei
H7836

י כִּ֞
porque

ר כַּאֲשֶׁ֤
quando

מִשְׁפָּטֶי֙ךָ֙
Teus-juízos
H4941

רֶץ לָאָ֔
para–a–terra
H0776

דֶק צֶ֥
justiça
H6664

לָמְד֖וּ
aprenderam
H3925

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes-de
H3427

ל׃ תֵבֵֽ
mundo
H8398

Na minha alma te desejei de noite, e com o meu espirito, que está dentro de mim, madrugarei a buscar-te; 
porque, havendo os teus juizos na terra, os moradores do mundo aprendem justiça.

יֻחַ֤ן10
Fosse-agraciado

רָשָׁע֙
o–ímpio
H7563

בַּל־
não–
H1077

לָמַד֣
aprenderá
H3925

דֶק צֶ֔
justiça
H6664

רֶץ בְּאֶ֥
em–terra-de
H0776

נְכֹח֖וֹת
retidões
H5229

יְעַוֵּ֑ל
agirá-injustamente
H5765

וּבַל־
e–não–
H1077

יִרְאֶ֖ה
verá
H7200

גֵּא֥וּת
majestade-de
H1348

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

Ainda que se faça favor ao impio, nem por isso aprende a justiça; até na terra da rectidão obra iniquidade, e não 
olha para a alteza do Senhor.

יְהוָה11֛
YHWH
H3068

מָה רָ֥
elevada

יָדְךָ֖
Tua-mão
H3027

בַּל־
não–
H1077

יֶחֱזָי֑וּן
verão
H2372

יֶחֱז֤וּ
verão
H2372

֙ שׁוּ וְיֵבֹ֙
e–envergonhar-se-ão
H0954

קִנְאַת־
zelo-por–
H7068

ם עָ֔
povo

אַף־
também–
H0637

אֵ֖שׁ
fogo
H0784

יךָ צָרֶ֥
Teus-adversários

ם׃ תאֹכְלֵֽ
os-devorará
H0398

ס
§

Ó Senhor, ainda que esteja exaltada a tua mão, nem por isso a vêem: vel-a-hão, porém, e confundir-se-hão por 
causa do zelo que tens do teu povo; e o fogo consumirá a teus adversarios.

יְהוָ֕ה12
YHWH
H3068

ת תִּשְׁפֹּ֥
concederás
H8239

שָׁל֖וֹם
paz
H7965

לָנ֑וּ
para–nós

י כִּ֛
porque

גַּ֥ם
também
H1571

ל־ כָּֽ
todas–
H3605

ינוּ מַעֲשֵׂ֖
nossas-obras
H4639

פָּעַ֥לְתָּ
realizaste
H6466

נוּ׃ לָּֽ
para–nós

Ó Senhor, tu nos darás a paz, porque tu és o que fizeste em nós todas as nossas obras.

יְהוָה13֣
YHWH
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
nosso-Elohim
H0430

בְּעָל֥וּנוּ
dominaram-nos
H1166

אֲדֹנִ֖ים
senhores
H0113

זֽוּלָתֶ֑ךָ
além-de-Ti
H2108

לְבַד־
somente–
H0905

בְּךָ֖
em–Ti

יר נַזְכִּ֥
mencionamos
H2142

ךָ׃ שְׁמֶֽ
Teu-nome
H8034
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Ó Senhor Deus nosso, já outros senhores teem tido dominio sobre nós; porém, por ti só, nos lembramos do teu 
nome

מֵתִים14֙
Mortos
H4191

בַּל־
não–
H1077

יִחְי֔וּ
viverão
H2421

ים רְפָאִ֖
sombras
H7496

בַּל־
não–
H1077

מוּ יָקֻ֑
se-levantarão

לָכֵן֤
por–isso

֙ פָּקַדְ֙תָּ
visitaste

ם וַתַּשְׁמִידֵ֔
e–os-destruíste
H8045

ד וַתְּאַבֵּ֥
e–fizeste-perecer
H0006

כָּל־
toda–
H3605

זֵכֶ֖ר
memória
H2143

מוֹ׃ לָֽ
deles

Morrendo elles, não tornarão a viver; fallecendo, não resuscitarão; por isso os visitaste e destruiste, e apagaste 
toda a sua memoria.

יָסַ֤פְת15ָּ
Acrescentaste
H3254

֙ לַגּוֹי
a–nação

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

פְתָּ יָסַ֥
acrescentaste
H3254

לַגּ֖וֹי
a–nação

דְתָּ נִכְבָּ֑
foste-glorificado
H3513

קְתָּ רִחַ֖
estendeste
H7368

כָּל־
todos–
H3605

קַצְוֵי־
confins-de–
H7099

רֶץ׃ אָֽ
terra
H0776

Tu, Senhor, augmentaste a esta gente, tu augmentaste a esta gente, fizeste-te glorioso; mas longe os lançaste, a 
todos os fins da terra.

יְהוָה16֖
YHWH
H3068

ר בַּצַּ֣
na–angústia

פְּקָד֑וּךָ
Te-buscaram

צָק֣וּן
derramaram
H6694

חַשׁ לַ֔
sussurro
H3908

מוּסָרְךָ֖
Tua-disciplina
H4148

מוֹ׃ לָֽ
para–eles

Ó Senhor, no aperto te visitaram; vindo sobre elles a tua correcção, derramaram a sua oração secreta.

כְּמ֤ו17ֹ
Como
H3644

הָרָה֙
a–grávida

יב תַּקְרִ֣
aproxima-se
H7126

דֶת לָלֶ֔
para–dar-à-luz
H3205

יל תָּחִ֥
sente-dores

תִּזְעַ֖ק
grita
H2199

בַּחֲבָלֶי֑הָ
em-suas-dores

ן כֵּ֛
assim

ינוּ הָיִ֥
fomos
H1961

מִפָּנֶי֖ךָ
diante-de-Ti
H6440

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

Como a mulher gravida, quando está proxima ao parto, tem dôres do parto, e dá gritos nas suas dôres, assim 
fomos nós por causa da tua face, ó Senhor!

ינו18ּ הָרִ֣
Concebemos
H2029

לְנוּ חַ֔
tivemos-dores

כְּמ֖וֹ
como
H3644

יָלַדְ֣נוּ
demos-à-luz
H3205

ר֑וּחַ
vento
H7307

יְשׁוּעֹת֙
salvações
H3444

בַּל־
não–
H1077

נַעֲ֣שֶׂה
fizemos

רֶץ אֶ֔
terra
H0776

ל־ וּבַֽ
e–não–
H1077

יִפְּל֖וּ
caíram
H5307

י יֹשְׁבֵ֥
habitantes-de
H3427

ל׃ תֵבֵֽ
mundo
H8398

Bem concebemos nós, e tivemos dôres de parto, porém parimos só vento: livramento não trouxemos á terra, 
nem cairam os moradores do mundo

חְי֣ו19ּ יִֽ
Viverão
H2421

יךָ מֵתֶ֔
Teus-mortos
H4191

י נְבֵלָתִ֖
meu-corpo
H5038

יְקוּמ֑וּן
se-levantarão

יצוּ הָקִ֙
despertai
H6974

וְרַנְּנ֜וּ
e–cantai

שֹׁכְנֵי֣
moradores-de
H7931

ר עָפָ֗
pó
H6083

י כִּ֣
porque

טַ֤ל
orvalho-de
H2919

אוֹרֹת֙
luzes

ךָ טַלֶּ֔
Teu-orvalho
H2919

רֶץ וָאָ֖
e–terra
H0776

ים רְפָאִ֥
sombras
H7496

יל׃ תַּפִּֽ
dará-à-luz
H5307

ס
§

Os teus mortos viverão, como tambem o meu corpo morto, e assim resuscitarão; despertae e exultae, os que 
habitaes no pó, porque o teu orvalho será como o orvalho de hortaliças, e a terra lançará de si os mortos
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לֵך20ְ֤
Vai
H3212

֙ עַמִּי
Meu-povo

א בֹּ֣
entra
H0935

יךָ בַחֲדָרֶ֔
em-teus-quartos
H2315

וּֽסְגֹ֥ר
e–fecha
H5462

]דלתיך[
(ketiv)

)דְּלָתְךָ֖(
tua-porta

בַּעֲדֶ֑ךָ
atrás-de-ti
H1157

י חֲבִ֥
esconde-te
H2247

כִמְעַט־
um-pouco–
H4592

גַע רֶ֖
momento
H7281

עַד־
até–
H5704

]יעבור־[
(ketiv)

)יַעֲבָר־(
passar–

זָעַֽם׃
indignação
H2195

Vae pois, povo meu, entra nos teus quartos, e fecha as tuas portas sobre ti: esconde-te por um só momento, até 
que passe a ira.

י־21 כִּֽ
Porque–

הִנֵּ֤ה
eis
H2009

יְהוָה֙
YHWH
H3068

יֹצֵא֣
saindo
H3318

מִמְּקוֹמ֔וֹ
de-Seu-lugar
H4725

ד לִפְקֹ֛
para–visitar

ן עֲוֹ֥
iniquidade-de
H5771

שֵׁב־ יֹֽ
habitante-de–
H3427

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

עָלָי֑ו
sobre–ele

וְגִלְּתָ֤ה
e–revelará
H1540

הָאָרֶ֙ץ֙
a–terra
H0776

אֶת־
(a)–
H0853

יהָ דָּמֶ֔
seus-sangues
H1818

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ה תְכַסֶּ֥
cobrirá
H3680

ע֖וֹד
mais
H5750

עַל־
sobre–

הֲרוּגֶֽיהָ׃
seus-mortos
H2026

ס
§

Porque eis-que o Senhor sairá do seu logar, para castigar os moradores da terra, por causa da sua iniquidade, e a 
terra descobrirá o seu sangue, e não encobrirá mais os seus mortos á espada.
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